
Lieber Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für den ARCTIC Z3 Pro entschieden 
haben. 

Dank der drei Monitore erleben Sie das Gaming Vergnügen in 
anderen Dimensionen. Diese robuste Halterung ermöglicht 
eine sichere Montage, verschafft Platz auf Ihrem Schreibtisch 
und macht die Nutzung der 3.0 USB-Geräte noch einfacher.
Ich hoffe Sie werden an Ihrem Z3 Pro viel Freude haben. Wir 
bei ARCTIC versuchen auch in Zukunft Ihr Leben mit unseren 
Produkten zu bereichern. Vielleicht möchten Sie ja auch 
anderen mitteilen, wie Sie Ihre ARCTIC Produkte nutzen?

Dann teilen Sie das auf https://www.facebook.com/ARCTIC.en.     
ARCTIC ist eine CO² neutrale Firma und Ihre Unterstützung 
hilft uns jedes von uns produzierte Kilo CO² zu kompensieren. 
Vielen Dank dafür!

Herzliche Grüße,
Ihr

Magnus Huber
ARCTIC CEO
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Zubehör

Innensechskant-
schlüssel  (3 mm)
x 1

Innensechskant-
schlüssel (4 mm)
x 1

Metallbasisplatte
x 1

M4 Schrauben
(12 mm) x 12

M4 Schrauben
(30 mm) x 12

M5 Schrauben
(14 mm) x 12

M4 Schrauben
(14 mm) x 12

M5 Schrauben
(12 mm) x 12

M5 Schrauben
(30 mm) x 12

Kantschraube 
M4 Schrauben 
(8 mm) x 6

Flachkopfschraube 
M6 Schrauben  
(10 mm) x 3

Kleine Abstandhalter
x 12

Große Abstandhalter
x 12

D5 Unterlegscheibe
x 12

Metallplatte x 1

Monitorarm
x 1

Stange
x 1

Sockel mit USB Anschlüssen x 1

VESA Platte
x 3

Tischklammer
x 1

Netzteil
x 1



Dieser Monitorarm ist nicht für Hohlraum-Tische mit Bienenwaben- 
und Sandwichstruktur geeignet.

Beispiele für NICHT empfohlene Tische mit Papierwabenkonstruktion 
sind: IKEA MALM Tisch, IKEA TORNLIDEN, IKEA ODDVALD, IKEA 
LINNMON, IKEA LALLE, IKEA TORNLIDEN und IKEA ADILS Tisch.

hölzern

Bienenwabenstruktur aus 
recyceltem Papier

Hartfaserplatte

Spanplatte

Vorbereitung

A. Installation mit der Tischklammer

A1 Befestigen Sie die Tischklammer mit dem 4 mm 
Innensechskantschlüssel an den Sockel 
Befestigen Sie die Tischklammer mit dem 4 mm 
Innensechskantschlüssel an den Sockel 

A2

1) schieben1) schieben 1) schieben1) schieben

Tisch < 60 mm

2) festdrehen 2) festdrehen

Tisch > 60 mm

Drehen Sie es am Tisch fest. Für Tische dünner als 60 mm, 
benutzen Sie das obere Loch
Drehen Sie es am Tisch fest. Für Tische dünner als 60 mm, 
benutzen Sie das obere Loch

Innensechskant-
schlüssel (4 mm) x 1

Flachkopfschraube
M6 Schrauben (10 mm) x 3



Metallbasisplatte
x 1

3

B. Installation durch das Loch

B1

B2 Entfernen Sie die lange Schraube 
von der Tischklammer und 
drehen Sie es am Tisch fest. 

Lochdurchmesser: 10-70 mm

Befestigen Sie die Basisplatte an den Sockel mit dem  4 mm 
Innensechskantschlüssel 
Befestigen Sie die Basisplatte an den Sockel mit dem  4 mm 
Innensechskantschlüssel 

Installieren Sie die Stange und stellen Sie die Manschette auf die 
gewünschte Höhe ein. Die Mitte des Monitores wird ca. 12 cm 
über der Manschette sein.

lösen

festdrehen

festdrehen

Metallplatte

Stange x 1

Innensechskantschlüssel 
(3 mm) x 1

2) 2) festdrehen

1) 1) 

Flachkopfschraube
M6 Schrauben (10 mm) x 3

Innensechskant-
schlüssel (4 mm) x 1



5

4

festdrehen

Monitorarm x 1

Wählen Sie die korrekten Schrauben entsprechend der Größe und
Tiefe der Bohrungen auf der Rückseite der Monitore. Ist zwischen der 
Halterung und den Bohrungen ein Spalt vorhanden, wird dieser mit 
einem Distanzstück gefüllt.

6

MonitorMonitor

VESA 100 (Abstand zwischen 
den einzelnen Bohrungen = 100 m)

VESA 75 (Abstand zwischen 
den einzelnen Bohrungen = 75 m)

Oberen Rand 
des Displays
Oberen Rand 
des Displays

Oberen Rand
des Displays
Oberen Rand
des Displays

M4 Schrauben (12 mm) or
M5 Schrauben (12 mm) or
M4 Schrauben (14 mm) or
M5 Schrauben (14 mm)

D5 
Unterlegscheibe

M4 Schrauben (30 mm) or
M5 Schrauben (30 mm)

Große AbstandhalterGroße Abstandhalter

VESA Platte
x 3

Stange x 1

Für Monitore mit einer flachen 
Rückseite
Für Monitore mit einer flachen 
Rückseite

Für Monitore mit keiner flachen 
Rückseite
Für Monitore mit keiner flachen 
Rückseite

Bringen Sie den Arm an der Stange anBringen Sie den Arm an der Stange an

Ziehen Sie den Griff fest, um den Arm zu fixieren Ziehen Sie den Griff fest, um den Arm zu fixieren 

festdrehenfestdrehen

Direktmontage mit Abstandhalter

Große 
Abstandhalter
Große 
Abstandhalter

D5 
Unterlegscheibe



Hängen Sie den Monitor an den Arm und befestigen Sie diesen mit 
dem 3 mm Sechskantschlüssel 
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Befestigen oder lösen Sie die Schrauben mit dem 4 mm 
Innensechskantschlüssel, wenn der Monitor zu fest oder zu locker ist
Befestigen oder lösen Sie die Schrauben mit dem 4 mm 
Innensechskantschlüssel, wenn der Monitor zu fest oder zu locker ist

Innensechskantschlüssel 
(3 mm) x 1

Stellen Sie Dichtigkeit des Monitors ein

Kantschraube M4
Schrauben (8 mm) x 6

Innensechskant-
schlüssel  (3 mm)
x 1



Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem PC;
verbinden Sie den DC Anschluss mit dem 
Adapter und der Steckdose

Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem PC;
verbinden Sie den DC Anschluss mit dem 
Adapter und der Steckdose

Kabelmanagement

Führen Sie das Kabel durch bis zu der Kabelklammer

Wie schließt man den USB-Hub an

Netzteil x 1

Anpassung der Monitore



Arm

Spezifikationen

Material 
Maße
Gewicht
Bildschirm Größe
Maximales Monitor-Gewicht 
VESA Standard
Rotation
Drehgelenk
Neigung
Entfernung zur Stange
Maximale Tischplattenstärke
Anzahl der montierbaren Monitore

Aluminium-Legierung ADC12 
180 (L) x 14 (B) x 51 (T) cm
8,3 kg 
13"- 30"
10kg / 22 Ibs pro Halterung
75 / 100
360°
180°
+/-15°
40 - 86 cm
90 mm
3

USB Hub
Typ
Übertragungsrate

Compatibility

Kabellänge

4 Port USB 3.0
mit USB 3.0 : bis zu 5 Gbps
mit USB 2.0 : bis zu 480 Mbps
Windows 7 or higher
Mac OS X
Linux
2 m

Netzteil

Input
Output
Kabellänge

100-240V AC , 50/60Hz, 0,55A
5V DC, 2A
2 m



© 2015 ARCTIC (HK) Ltd.  Alle Rechte vorbehalten.
Kein Teil dieses Handbuchs einschließlich der darin beschriebenen Produkte darf in jeglicher Form 
oder mit jeglichen Mitteln vervielfältigt, übertragen, in einem Abfragesystem gespeichert oder in eine 
andere Sprache übersetzt werden, mit Ausnahme von Dokumentation, die der Käufer zu 
Sicherungszwecken aufbewahrt oder dies wurde durch die ARCTIC (HK) Ltd. ausdrücklich schriftlich 
genehmigt. Unter keinen Umständen sind die Führungskräfte oder Angestellten von ARCTIC für 
indirekte Schäden, Neben- oder Folgeschäden verantwortlich, die aus jeglichen Mängeln oder 
Fehlern in diesem Handbuch oder Produkt entstehen.

ARCTIC and the ARCTIC logo are registered trademarks of Boost Up International Limited.

Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro-und Elektronik-Altgeräte (WEEE)
Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!
Sollte das Gerät einmal nicht mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher 
gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll z.B. bei einer Sammelstelle seiner 
Gemeinde/seines Stadtteils abzugeben.
Damit wird gewährleistet, dass die Altgeräte fachgerecht verwertet und negative 
Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden.
Deswegen sind Elektrogeräte mit diesem Symbol gekennzeichnet.

Warranty
Dieses ARCTIC Produkt beinhaltet eine eingeschränkte Garantie von 2 Jahren. 
Weitere Informationen finden Sie unter http:\\warranty.arctic.ac

Sicherheitshinweis
Wir empfehlen, die Montage mit zwei Personen durchzuführen. Sie müssen 
überprüfen, dass Ihr Tisch die zusätzliche Last tragen kann und die passende 
Bauweise hat.

Like us on facebook
www.facebook.com/ARCTIC.en

EG Konformitätserklärung
ARCTIC deklariert auf eigene Verantwortung, dass dieses Produkt die Richtlinie die 
elektromagnetische Verträglichkeit Richtlinie (2004/108/EG) und die Richtlinie über die 
Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe (2011/65/EU) erfüllt. Eine 
detaillierte Konformitätserklärung ist unter http://z3pro.arctic.ac#support verfügbar.
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